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VŠEOBECNÉ OBCHODNÍ PODMÍNKY NÁKUPU SPOLEČNOSTI COLAS CZ, a.s. 

 

Článek 1 

Úvodní ustanovení 

1. Tyto všeobecné obchodní podmínky nákupu (dále jen „VOPN“) upravují blíže právní vztahy 

z kupních smluv uzavíraných na jedné straně společností COLAS CZ, a.s., jako kupujícím 

(dále jen „Kupující“), a na druhé straně dodavateli předmětu koupě (dále jen 

„Prodávající“). VOPN se v přiměřeném rozsahu použijí i pro jiné obchodní vztahy nebo 

typy smluv, kde společnost COLAS CZ, a.s. vystupuje na straně objednatele nebo 

odběratele služby. 

2. Prodávající bez výhrad přijímá ustanovení VOPN uvedená níže, která tvoří nedělitelný 

celek s uzavřeným smluvním vztahem.  

3. Pouze zvláštní podmínky uvedené v kupní smlouvy či objednávce, se mohou zcela nebo 

částečně odchýlit od těchto VOPN. Žádná jiná dohoda, ať už výslovná nebo neformální, 

uzavřená mezi stranami před uzavřením kupní smlouvy či potvrzením objednávky, nemůže 

tyto VOPN měnit. 

Článek 2  

  Přijetí objednávky 

1. Pokud není v konkrétní objednávce uvedeno jinak, je objednávka přijata, jakmile 

Prodávající potvrdí její přijetí (jakýmkoli způsobem, včetně elektronického) do 4 

pracovních dnů od data doručení objednávky Prodávajícímu.  

2. Jakékoliv plnění objednávky Prodávajícím znamená bezvýhradné přijetí podmínek 

objednávky, bez ohledu na to, zda Kupující přijal nabídku Prodávajícího.  

3. V případě jakýchkoli písemných výhrad nebo změn provedených Prodávajícím bude 

Kupující vázán pouze těmito výhradami nebo změnami, pokud k nim poskytne svůj 

předchozí písemný souhlas.  

4. Pokud Prodávající nepotvrdí přijetí objednávky nebo nezačne provádět plnění dle 

objednávky v uvedeném časovém období, Kupující si vyhrazuje právo objednávku zrušit 

bez jakékoli kompenzace.  

Článek 3  

Kupní cena a platební podmínky  

1. Kupní ceny jsou uvedeny v CZK a nezahrnují daň z přidané hodnoty.  

2. Kupní ceny nabízené Prodávajícím zahrnují veškeré specifické náklady spojené 

s předmětem koupě, včetně nákladů na balení, dopravu a fakturaci. 

3. Žádná záloha ani jiná peněžitá částka nebudou splatné, dokud Prodávající nepotvrdí 

přijetí objednávky podle podmínek Čl. 1 těchto VOPN. Platební podmínky jsou uvedeny 

v kupní či rámcové kupní smlouvě dle ujednání mezi oběma stranami.  

4. Veškeré platby mezi smluvními stranami budou prováděny výhradně bezhotovostním 

platebním stykem na základě vystavovaných daňových dokladů.  

5. Kupující hradí cenu předmětu koupě na základě faktur vystavených Prodávajícím. 

6. Prodávající je povinen zajistit, aby jím vystavená faktura měla náležitosti předepsané 

zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, 

vyžadované u daňových dokladů, faktura pak taktéž náležitosti dle odst. 7 níže. Pokud 

tento požadavek nebude splněn, bude Kupující oprávněn vrátit doklad/fakturu 
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Prodávajícímu, spolu s uvedením důvodu vrácení, a lhůta splatnosti začne běžet znovu 

od prokazatelného doručení nového dokladu.  

7. Náležitosti faktury:  

a) označení faktury a její evidenční číslo, 

b) označení referenčního čísla objednávky Kupujícího bez ohledu na skutečnost, zda je 
plněno na základě objednávky nebo smlouvy, 

c) obchodní firma/název a sídlo/místo podnikání, IČO, DIČ (Kupujícího i Prodávajícího), 

d) předmět a rozsah plnění, 

e) datum vystavení faktury a lhůta její splatnosti, 

f) datum uskutečnění plnění, 

g) jednotková cena bez daně, a dále sleva, pokud není obsažena v jednotkové ceně, 

h) základ daně, 

i) základní nebo snížená sazba daně nebo sdělení, že se jedná o plnění osvobozené od daně, 
a odkaz na příslušné ustanovení tohoto zákona a odkaz na příslušné ustanovení zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, 

j) v případě plnění v režimu přenesené daňové povinnosti údaj o tom, že daň z přidané 
hodnoty v zákonné výši je povinen doplnit a odvést Kupující, označení a směrové číslo 
peněžního ústavu a číslo účtu, na který má být finanční plnění zasláno; v případě plnění, 
které NENÍ v režimu přenesené daňové povinnosti, údaj o výši daně z přidané hodnoty, 

k) údaj o zápisu do obchodního rejstříku, včetně spisové značky, případně údaj o zápisu do 
jiné evidence, v případě, že podnikatel není zapsán v obchodním rejstříku (Kupujícího i 
Prodávajícího). 

8. Fakturu doručí Prodávající Kupujícímu elektronicky prostřednictvím e-mailové zprávy 

zaslané na e-mailovou adresu: fakturace@colas.cz. Faktury doručené jakýmkoli jiným 

způsobem, než uvedeným v předchozí větě se považují za nedoručené, a lhůta splatnosti 

tudíž neběží. 

9. Splatnost a veškerých daňových dokladů je 60 dnů po doručení na e-mailovou adresu 

uvedenou výše.  

10. Dnem úhrady daňového dokladu – faktury se rozumí den odepsání dlužné částky z účtu 

Kupujícího ve prospěch účtu Prodávajícího uvedeného ve smlouvě či na objednávce.  

11. Prodávající poskytne Kupujícímu na jeho výzvu k dispozici doklady osvědčující, že zaplatil 
clo, daně a jiné poplatky. 

 

Článek 4  

Dodávka předmětu koupě 

1. Prodávající se zavazuje dodat Kupujícímu předmět koupě do místa určeného ve smlouvě 

či v objednávce.  

2. Prodávající je povinen předmět koupě, pokud pro jeho dodání použije dopravce, řádně 

označit jako zásilku pro Kupujícího. Avšak předáním dopravci k přepravě předmětu koupě 

pro Kupujícího není předmět koupě dodán, nebylo-li tak výslovně dohodnuto ve smlouvě 

či v objednávce. Povinnost dodat je Prodávajícím splněna až předáním předmětu koupě 

dopravcem Kupujícímu.  

3. Prodávající je povinen dodat předmět koupě v termínu nebo ve lhůtě dohodnuté ve 

smlouvě či v objednávce. 
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4. Pokud není ve smlouvě či v objednávce uvedeno jinak, je dohodnuté datum, místo dodání 

předmětu koupě závazné. Pokud Prodávající nedodrží sjednané datum nebo místo dodání 

předmětu koupě bez písemného povolení Kupujícího, Kupující si vyhrazuje právo buď: 

a) odmítnout dodávku předmětu koupě, odstoupit od smlouvy a zajistit náhradní plnění od 

třetí strany, a to bez ohledu na vymáhání nároků na odškodnění a případných sankcí za 

opožděnou platbu stanovených ve smlouvě či objednávce, 

b) nebo přijmout dodávku nebo poskytnutí služby a zároveň požadovat od Prodávajícího 

odškodnění za jakékoliv ztráty a jiné finanční důsledky způsobené zpožděním dodávky 

předmětu koupě, aniž by to mělo vliv na vymáhání jakýchkoliv možných sankcí za 

opožděnou platbu stanovených ve smlouvě či v objednávce. 

5. Doba, v níž má být předmět koupě dodán, začíná běžet prvního dne po uzavření smlouvy, 

pokud není ve smlouvě vázáno dodání předmětu koupě na splnění určitých povinností 

Kupujícího nebo dohodnuto jinak.  

6. Je-li dodání vázáno na splnění určitých povinností Prodávajícím (např. dodání dokladů, 

ověření prototypu, udělení licence, ověření státní zkušebnou), začíná i v tomto případě 

lhůta běžet první den následující po uzavření smlouvy či potvrzením objednávky, není-li ve 

smlouvě či objednávce stanoveno jinak.  

7. Prodávající je povinen písemně informovat Kupujícího o jakýchkoli překážkách bránících 

mu v dodání předmětu koupě či jeho části ve sjednaném termínu, a to bezodkladně po 

zjištění existence těchto překážek, nejpozději však 10 kalendářních dnů před uplynutím 

sjednaného termínu. Prodávající je povinen toto oznámení zaslat osobě oprávněné jednat 

za Kupujícího, a to v písemné formě. Dodržením povinnosti dle věty první tohoto 

ustanovení však Prodávajícímu nevzniká automatický nárok na uzavření dodatku ke 

smlouvě, jehož předmětem by bylo prodloužení lhůty pro dodání předmětu koupě či jeho 

části. V případě, že nedojde k uzavření dodatku a Prodávající nedodá předmět koupě či 

jeho část ve sjednaném termínu, Kupující má nárok na zaplacení smluvní pokuty ve výši 

stanovené ve smlouvě.  

8. Smlouva či objednávka specifikuje výši sankcí za opožděnou dodávku předmětu koupě. 

Pokud je dodávka předmětu koupě provedena v místě podnikání Kupujícího nebo na 

jednom z jeho pracovišť, Prodávající se výslovně zavazuje dodržovat všechny zvláštní 

bezpečnostní pokyny, ať už uložené Kupujícím nebo specifické pro určité pracoviště, aniž 

by si nárokoval jakékoliv náklady z těchto důvodů od Kupujícího, a to v souladu s 

dohodnutými termíny dodání. V případě, že Kupující odebere předmět koupě, Prodávající 

se zavazuje na vlastní náklady a v souladu s termíny dodání přijmout všechna nezbytná 

bezpečnostní opatření, zejména opatření k ochraně bezpečnosti všech pracovníků v místě 

odběru.  

9. Prodávající je povinen vždy předmět koupě řádně zabalit, a to takovým způsobem, aby 

nedošlo k jeho poškození nebo zničení.  

10. Prodávající je povinen předmět koupě, zabalený způsobem dohodnutým ve smlouvě nebo 

v objednávce, řádně označit obchodní firmou Kupujícího a adresou, která je uvedena ve 

smlouvě či objednávce jako místo plnění.  

11. Není-li ve smlouvě či objednávce specifikováno, jakým způsobem má být předmět koupě 

zabalen, je Prodávající povinen jej zabalit nebo opatřit pro přepravu způsobem obvyklým 

pro takový předmět koupě v obchodním styku.  
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Článek 5  

     Kontrola a převzetí předmětu koupě  

1. Prodávající je povinen dodržovat všechny inspekční postupy, testy a předložit jakékoli 

dokumenty požadované Kupujícím a nést finanční i jiné důsledky z toho plynoucí.  

2. Převzetí předmětu koupě Kupujícím proběhne v místě dodání předmětu koupě uvedeném 

ve smlouvě či objednávce za účelem ověření, že jakost a množství předmětu koupě 

odpovídají specifikacím uvedeným v objednávce.  

3. Převzetí předmětu koupě je potvrzeno vydáním či podpisem dodacího listu ze strany 

Kupujícího.  

4. Pokud má být dodávka předmětu koupě provedena určité osobě uvedené ve smlouvě či 

objednávce, převzetí předmětu koupě je platné pouze tehdy, pokud ho převezme tato 

osoba.  

5. Prodávající je povinen dodat nejpozději společně s předmětem koupě i veškeré doklady 

vztahující se k předmětu koupě, k jeho převzetí, používání a doklady stanovené ve 

smlouvě, jakož i jiné doklady, které jsou součástí či příslušenstvím předmětu koupě.  

6. Doklady potřebné k převzetí předmětu koupě nebo k volnému nakládání s předmětem 

koupě je Prodávající povinen předat Kupujícímu v místě a čase dohodnutém ve smlouvě, 

nejpozději však s dodávkou předmětu koupě.  

Článek 6 

Povinnosti a záruky Prodávajícího 

1. Prodávající je povinen dodat předmět koupě v jakosti, provedení a množství dohodnutém 

ve smlouvě či v objednávce.  

2. Odpovědnost Prodávajícího se řídí platným právem a Kupující nepřijímá žádná omezení 

odpovědnosti či záruky Prodávajícího.  

3. Platba Kupujícího nebude za žádných okolností považována za splnění smluvních nebo 

zákonných povinností Prodávajícího.  

4. Prodávající na vlastní náklady do tří (3) pracovních dnů dodá jakékoli náhradní díly, 

vybavení a dodávky, které může Kupující během záruční doby požadovat.  

5. Vše, co bylo v rámci záruky předmětu koupě nahrazeno nebo opraveno, bude podléhat 

nové záruce, která bude svou povahou i délkou stejná jako původní záruka.  

6. V případě, že Prodávající nesplní svou povinnost dodání předmětu koupě z jiného důvodu 

než opožděného dodání nebo nesplní svou záruku, Kupující může po neúspěšném 

upozornění, které nebylo akceptováno, ve stanoveném časovém období a za příslušné 

náklady provést plnění povinnosti nebo opravu vady sám, nebo ji nechat provést třetí 

stranou dle svého výběru na náklady a riziko Prodávajícího. Tímto nejsou dotčena žádná 

odškodnění a záruka Prodávajícího zůstává v platnosti.  

7. Nedodá-li prodávající předmět koupě v jakosti a provedení dohodnutém ve smlouvě, 

vznikají mu povinnosti z vadného plnění. V takovém případě má Kupující právo uplatnit 

postup podle článku 7 těchto VOPN. 

Článek 7  

   Vady předmětu koupě a práva z vadného plnění 

1. Nesplní-li Prodávající povinnosti týkající se jakosti, provedení, množství a zabalení, má 

předmět koupě vady. Vadou je i dodání jiného předmětu koupě, než je uvedeno ve smlouvě 

či objednávce a též vady v dokladech nutných k užívání předmětu koupě. Za vady se pro 

tyto účely a pro uplatnění práv z vadného plnění považují i právní vady dodaného předmětu 

koupě.  
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2. Má-li předmět koupě vady, o kterých Prodávající ví, je povinen upozornit na ně Kupujícího 

při uzavírání smlouvy či přijímání objednávky a na tyto vady poskytnout přiměřenou slevu 

z kupní ceny. Neupozorní-li Prodávající Kupujícího na vady předmětu koupě nebo 

neposkytne-li Kupujícímu přiměřenou slevu z kupní ceny, vznikají mu povinnosti 

z vadného plnění.  

3. Prodávající má povinnosti z vadného plnění ohledně vad, které budou zjištěny při 

předávání předmětu koupě, při prohlídce dodaného předmětu koupě učiněné po 

přechodu nebezpečí škody na předmětu koupě z Prodávajícího na Kupujícího, a dále za 

skryté vady.  

4. Při zjištění, že dodaný předmět koupě nebo jeho část vykazuje vady, má Kupující povinnost 

tuto skutečnost sdělit Prodávajícímu bez zbytečného odkladu po jejich zjištění, nejpozději 

však ve lhůtách stanovených ve smlouvě či v objednávce. V oznámení vad musí být vada 

popsána a musí v něm být uvedena volba mezi nároky uvedenými v následujícím bodě 5. 

5. Při zjištění, že dodaný předmět koupě nebo jeho část vykazuje vady, má Kupující právo 

volby jednoho z uvedených postupů:  

a) Požadovat odstranění vad dodáním náhradního předmětu koupě za vadný předmět koupě. 

b) Požadovat odstranění vad dodáním chybějícího předmětu koupě. 

c) Požadovat odstranění vad opravou předmětu koupě, jestliže se jedná o vady opravitelné. 

d) Požadovat přiměřenou slevu z kupní ceny. Nedojde-li k jiné dohodě, určí přiměřenou výši 

slevy Kupující.  

e) Odstoupit od smlouvy v případě, že vadné plnění je podstatným porušením smlouvy. 

6. Žádá-li Kupující odstranění vady, je Prodávající povinen odstranit ji bez zbytečného 

odkladu, nejpozději do 15 dnů ode dne doručení oznámení vad Prodávajícímu, pokud 

strany nedohodnou v konkrétním případě lhůtu jinou.  

7. Nesplní-li Prodávající povinnosti dle odstavce 5., písm. (a) až (c) anebo dle odst. 6), může 

Kupující od smlouvy odstoupit, vrátit vadné plnění, požadovat vrácení záloh a vyúčtovat 

Prodávajícímu náhradu újmy, která mu v souvislosti s takovým porušením povinnosti 

vznikla. Prodávající je povinen do 21 dnů od doručení vyúčtování příslušné částky uhradit. 

8. Nároky z vad nemají vliv na nárok Kupujícího na zaplacení smluvní pokuty a náhradu újmy.  

9. Kupující má vůči Prodávajícímu právo na náhradu nákladů účelně vynaložených při 

uplatnění práv z vadného plnění. Právo na náhradu těchto nákladů, jedná-li se o vady kryté 

zárukou, může uplatnit do 6 měsíců od uplynutí záruční doby. V ostatních případech tak 

Kupující může učinit v zákonné promlčecí lhůtě.  

10. O odevzdání nového plnění v rámci odstranění vady a o právech a povinnostech z vad 

tohoto plnění platí ustanovení smlouvy a těchto VOPN, zejména ustanovení týkající se 

místa a způsobu plnění a uplatňování práv z vadného plnění. O novém dodání se sepisuje 

nový předávací protokol.  

Článek 8 

                                                             Převod vlastnictví a nebezpečí škody na předmětu koupě  

Kupující nepřijímá žádnou výhradu vlastnictví. Vlastnické právo k předmětu koupě 

přechází na Kupujícího okamžikem předání předmětu koupě, a to bez ohledu na to, zda 

byla provedena platba, včetně částečné platby.  K převodu nebezpečí škody na předmětu 

koupě na Kupujícího nastává v okamžiku Převzetí předmětu koupě nebo služby Kupujícím 

v místě dodání. 

 

 



6 
 

C2 - COLAS GROUP INTERNAL: Employees and partners who need to know.

Článek 9  

            Pojištění  

1. Prodávající je povinen uzavřít standardní pojistné smlouvy s renomovanou a solventní 

pojišťovnou působící na trhu v České republice, které pokryjí rizika a odpovědnosti 

spojené s jeho činností nebo vyžadované předpisy nebo zvláštní objednávkou.  

2. Prodávající je povinen na žádost Kupujícího doložit osvědčení od svého pojistitele, které 

mimo jiné uvádí maximální garantovanou částku a případné výluky. Kupující nenese 

náklady na pojištění uzavřené Prodávajícím. 

Článek 10  

       Náhrada újmy  

1. Kupující a Prodávající je oprávněn požadovat náhradu újmy způsobené mu porušením 

povinnosti druhou smluvní stranou. V případě, že se jedná o porušení povinnosti, na 

kterou se vztahuje smluvní pokuta, lze požadovat vedle smluvní pokuty i náhradu újmy. 

Ustanovení § 2050 občanského zákoníku se nepoužije.  

2. Vylučuje se povinnost Kupujícího nahradit Prodávajícímu újmu, kterou nebylo možno v 

době uzavření této smlouvy rozumně předvídat. Rovněž se vylučuje povinnost Kupujícího 

nahradit Prodávajícímu nemajetkovou újmu ve smyslu § 2971 občanského zákoníku.  

3. Nedohodnou-li se smluvní strany jinak, škoda či újma způsobená nesplněním povinnosti 

z této smlouvy se nahrazuje v penězích.  

Použije-li Prodávající při plnění povinnosti z kupní smlouvy poddodavatele či jinou třetí 

osobu, nahradí újmu jimi způsobenou stejně, jako by ji způsobil sám, a to bez ohledu na 

to, zda se taková třetí osoba zavázala provést určitou činnost samostatně.  

       Článek 11  

                                                           Dodržování právních a etických předpisů  

1. Prodávající prohlašuje a zaručuje, že dodržuje všechny daňové a sociální předpisy platné 

na území České republiky. Na žádost Kupujícího bude tuto skutečnost dokládat a 

zajišťovat její trvání. Po celou dobu trvání smlouvy/objednávky se Prodávající zavazuje 

dodržovat národní, evropské a mezinárodní právní a regulační předpisy týkající se boje 

proti korupci a zneužívání vlivu, dodržování pravidel hospodářské soutěže a ekonomických 

či finančních sankcí nebo omezujících opatření. 

2. Prodávající uznává a zavazuje se dodržovat: 

• Etický kodex Kupujícího, dostupný na www.colas.cz 

• Protikorupční kodex Kupujícího, dostupný na: www.colas.cz 

• Chartu společenské odpovědnosti podniku (CSR) pro dodavatele Kupujícího, dostupnou 

na: www.colas.cz 

3. Prodávající dále prohlašuje, že bude provádět svou činnost tak, aby se vyhnul jakémukoli 

jednání, které by mohlo zvýhodnit nebo uvést zaměstnance nebo manažery Kupujícího do 

střetu zájmů. Pokud taková situace nastane, Prodávající o ní bude bezodkladně Kupujícího 

informovat.  

4. Prodávající nesmí za žádných okolností generovat většinu svého ročního obratu 

z obchodu s Kupujícím. 

5. Prodávající zajistí, že všechny osoby pod jeho odpovědností, včetně subdodavatelů a 

těch, kteří jednají jeho jménem, budou dodržovat ustanovení tohoto článku.  
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6. Nedodržení těchto ustanovení bude mít za následek odpovědnost Prodávajícího vůči 

Kupujícímu a může vést k odstoupení od smlouvy/objednávky, aniž by tím bylo dotčeno 

právo Kupujícího požadovat náhradu za veškerou tím vzniklou újmu. 

Článek 12  

                                                 Zpracování osobních údajů, mezinárodní sankce  

1. Obě smluvní strany se zavazují k dodržování právních předpisů v oblasti ochrany osobních 
údajů (GDPR), zejména nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 
27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů 
a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES. Informace o zpracování 
osobních údajů ze strany Kupujícího jsou dostupné na www.colas.cz v sekci GDPR.  

2. Prodávající prohlašuje, že není státním příslušníkem země, na kterou se vztahují 
mezinárodní sankce, není usazen v zemi, na kterou se vztahují mezinárodní sankce, ani 
není přímo či nepřímo vlastněn fyzickou nebo právnickou osobou, která má státní 
příslušnost nebo je usazena v zemi, na kterou se vztahují mezinárodní sankce dle právních 
předpisů platných na území České republiky. Kupující může kdykoli Prodávajícího 
požádat, aby výše uvedené prokázal ve lhůtě 14 kalendářních dnů a po tuto dobu je 
Kupující oprávněn přerušit plnění smlouvy. Nesplní-li Prodávající povinnost dle předchozí 
věty či uvede-li nepravdivé prohlášení, může Kupující od smlouvy/objednávky odstoupit.  

3. Prodávající je povinen dodržovat veškeré platné národní i mezinárodní právní předpisy 
týkající se kontroly vývozu a obchodních embarg, které se mohou vztahovat na plnění 
smlouvy/objednávky. Prodávající se zavazuje, že svým jednáním přímo či nepřímo 
nevystaví Kupujícího riziku porušení platných sankcí. Dále Prodávající prohlašuje, že 
předmět koupě podle smlouvy/objednávky nepochází ze země, na kterou se vztahují 
vývozní omezení nebo embarga, ani že nebylo transportováno přes zemi, na kterou se 
vývozní omezení nebo embarga vztahují. Kupující může kdykoli v průběhu plnění 
smlouvy/objednávky požadovat, aby mu Prodávající předložil osvědčení o původu 
předmětu koupě, a to ve lhůtě 14 kalendářních dnů. Po tuto dobu je Kupující oprávněn 
přerušit plnění smlouvy/objednávky.  

4. Poruší-li Prodávající povinnosti dle tohoto odstavce, je Kupující oprávněn odstoupit od 
smlouvy/objednávky.  

 

     Článek 13  

    Pozastavení plnění  

1. Žádná strana nebude odpovědná za neplnění nebo zpoždění v plnění jakékoli povinnosti 
vyplývající ze smlouvy či objednávky, pokud je toto neplnění nebo zpoždění způsobeno 
událostí vyšší moci. Za vyšší moc považují případy, které nejsou závislé na smluvních 
stranách ani těmito stranami ovlivnitelné, a které svou povahou brání smluvním stranám 
plnit jejich závazky. V případě výskytu události, která představuje vyšší moc ve smyslu 
popsaném výše, budou dotčené povinnosti automaticky prodlouženy o dobu odpovídající 
zpoždění způsobenému touto událostí. Každá strana, která kvůli výskytu jedné z takto 
definovaných událostí nebude schopna plnit své povinnosti, oznámí druhé straně co 
nejdříve povahu, délku a předpokládané důsledky uvedené události. Pokud událost trvá 
déle než 5 pracovních dnů, může být smluvní vztah kdykoli ukončen na základě 
písemného oznámení Kupujícího Prodávajícímu, pokud se strany nedohodnou jinak. 
Takové ukončení smluvního vztahu nebude mít za následek žádný postih vůči Kupujícímu.  

2. Každá strana může pozastavit plnění smlouvy písemným oznámením v případě, že např. 
vládní orgány uznají konkrétní situaci nebo událost jako bezprostřední nebezpečí nebo 
riziko pro bezpečnost jejích pracovníků. To zahrnuje pandemie, epidemie, podezření na 
epidemii nebo pandemii, stav nouze, zdravotní krize atd. V takovém případě budou 
smluvní termíny automaticky prodlouženy o dobu, po kterou bylo plnění pozastaveno. 
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Pokud událost trvá déle než 5 pracovních dnů, má však Kupující právo ukončit smluvní 
vztah písemným oznámením Prodávajícímu, a to bez nárok na kompenzaci, pokud se 
strany nedohodnou jinak.  

3. Kupující může pozastavit plnění smlouvy písemným oznámením Prodávajícímu, pokud 
jeho klient (např. investor, zhotovitel atd.) pozastaví stavbu, pro kterou byla smlouva 
uzavřena nebo objednávka vystavena. Toto pozastavení bude platné po dobu trvání, aniž 
by bylo třeba platit jakoukoli náhradu nebo sankci. 

 

Článek 14  

                                                                                           Řešení sporů  

Tyto VOPN se řídí výhradně právem České republiky. Kupující má právo rozhodnout, zda 

bude spor řešen u příslušného soudu v obvodu jeho sídla, v místě převzetí nebo provedení 

předmětu koupě. 

 


